CONG TY CP CHI’PNG KHOAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

Al GAN _ WA NA Péc lap - Tw do - Hanh phtc
SAFGON — HA NG THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
SAIGON - HANOI SECURITIES JSC. Independence - Freedom — Happiness
S6/No: J0A /2026/CV-SHS Ha Ni, ngay 03 théng 02 ndm 2026

Hanoi, February 03, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gti/To: - Uy ban Chirng khoan Nha nwéc/ State Securities Committee;
- S& Giao dich Chirng khoan Viét Nam/ Vietnam Stock Exchange;
- 8& Giao dich Chirng khoan Ha N§i/ Hanoi Stock Exchange;
- S& Giao dich Chirng khoan Thanh phé H6 Chi Minh/ Ho Chi Minh Stock
Exchange;

1. Tén t chirc/Name of organization: Céng ty C phan Chirng khoan Sai Gon — Ha Néi/ Saigon
— Hanoi Securities Joint Stock Company

- Ma chirng khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: SHS/069

- Dia chi/Address: S6 43 Phé Ly Thwéng Kiét, Phwong Clra Nam, Thanh phé Ha Noi/ No. 43 Ly
Thuong Kiet, Cua Nam Ward, Hanoi city.

- Dién thoai lién hé/Tel.: 024.38 181.888 Fax: 024.38 181.688

- E-mail: congbothongtin@shs.com.vn

2. N&i dung théng tin cdng bb/Contents of disclosure:

Ngay 03/02/2026, Hdi déng quan tri Cong ty C4 phan Chirng khodn Sai Gon — Ha Néi ban hanh
quyét dinh s6 08/2026/QD-HDQT vé viéc Thong qua ky két cac Hop ddng, tai liéu giao dich gitra
SHS va SHB.

On February 03, 2026, the Board of Directors of Saigon - Hanoi Securities Joint Stock Company
issued Decision No. 08/2026/Qb-HPQT on Approving the signing of Contracts and transaction
documents between SHS and SHB.

3. Thong tin nay da dwoc cdng bd trén trang théng tin dién t& cia Cong ty vao ngay 03/02/2026
tai dwong dan/This information was published on the company’s website on February 03, 2026
as in the link:

https://iwww. shs.com.vn/cong-bo-thong-tin/shs-chtt-quyet-dinh-so-082026qd-hdqt-ve-viec-
thong-qua-ky-ket-cac-hop-dong-tai-lieu-giao-dich-giua-shs-va-shb




Chuing tdi xin cam két cac théng tin cong bd trén day 13 ding sy that va hoan toan chiu trach
nhiém trwéc phap luat v& ndi dung cac théng tin da cong bb./We hereby certify that the
information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Tai liéu dinh kém/Attached documents: Dai dién té chirc/Organization representative

- Quyét dinh sb 08/2026/QP-HPAQT. TONG GIAM POC
Decision No. 08/2026/QB-HPQT. i




CONG TY CO PHAN CHI’PNG KHOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
SAI GON - HA NOI Péc lap - Tw do — Hanh phuc
SAIGON - HANOI SECURITIES JSC THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom — Happiness

Sé/No: 08/2026/QP-HPQT
Ha Ngi, ngay 03 thang 02 ndm 2026
Hanoi, February 03, 2026

QUYET DINH

DECISION
(VIv: Théng qua viéc ky két cac Hop dong, tai liéu giao djch gitra SHS va SHB)
(Re: Approval of the signing of contracts and transaction documents between SHS and SHB)

HOI DPONG QUAN TR|
CONG TY CO PHAN CHU’PNG KHOAN SAI GON — HA NOI
THE BOARD OF DIRECTORS
SAIGON - HANOI SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

Can c/ Pursuant to:

Luét Doanh nghiép s 59/2020/QH14 ngay 17/6/2020 va cac van ban siva dbi, bd sung,
hwéng dan thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its amending,
supplementing documents, and guiding implementation documents;

Luét Chiing khoan sb 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cac van ban sita ddi, bd sung,
hwéng dan thi hanh;

The Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its amending,
supplementing documents, and guiding implementation documents;

Diéu 1& Céng ty CA phan Chirng khoan Sai Gon — Ha N6i hién hanh:
The applicable Charter of Sai Gon — Ha Noi Securities Joint Stock Company;
Nghi quyét s6 01-2025/NQ-DHDCP ngay 10/04/2025 ciia Pai hoi déng Cé déng:

The Resolution No 01-2025/NQ-BHBCP dated April 10, 2025 of the General Meeting of
Shareholders;

Bién ban hop s6 07/2026/BBH-HDQT ngay 03/02/2026 clia Hoi ddng Quan trj:

The Meeting Minutes No. 07/2026/BBH-HPQT dated February 03, 2026 of the Board of
Directors;

Xét dé nghij clia Téng Giam dbc tai T& trinh s6 05/2026/TTr-SHS ngay 28/01/2026.
The Proposal of the Chief Executive Officer No. 05/2026/TTr-SHS dated January 28, 2026.
QUYET PINH:
DECIDES:

Pidu1: Théng qua viéc ky két Hop ddng mua ban gidy t& co gia (GTCG), cac van ban khac cé lién

quan dé thyc hién Hop déng mua ban GTCG gitra Cong ty Cé phan Chitng khoan Sai
Gon — Ha Néi (Céng ty/SHS) va Ngan hang TMCP Sai Gon — Ha Noi (SHB), tom tat nhw
sau:




Article 1:

Piédu 2:

Article 2:

Piéu 3:

Article 3:

Approval of the signing of the Sale and purchase Contracts of valuable papers and other
related documents for the implementation of the Sale and purchase Contracts of valuable
papers between Saigon — Hanoi Securities Joint Stock Company (the Company/SHS) and
Saigon — Hanoi Commercial Joint Stock Bank (SHB), summarized as follows:

Péi twrong mua ban: cac GTCG bao gdm nhuwng khéng gi¢i han: Tréi phiéu doanh nghiép
(bao gdm Trai phiéu do t& chirc tin dung phat hanh), chiing chi tién gii (CCTG) clia tb
chtre tin dung...

Subjects purchased and sold: valuable papers, including but not limited to Corporate bonds
(including Bonds issued by credit institutions) and certificates of deposit (CDs) of credit
institutions, etc.

Téng gia tri Hop ddng dw kién: 10.000.000.000.000 ddng (Béng chi: Mui nghin ty déng).
Gia trj thuc té tiy vao khéi lwong giao dich thanh céng.

Estimated total contract value: VND 10,000,000,000,000 (In words: Ten trillion Vietnamese
dong). The actual value shall depend on the amount of successfully executed transactions.

Thei gian thye hién: trong Quy 1/2026.
Implementation period: First Quarter of 2026.

Théng qua Dy thdo Hop dong mua ban GTCG (néi dung co bén dugc trinh bay tai Phu
luc kém theo Quyét dinh nay).

Approval of the draft Sale and purchase Contract of Valuable papers (the basic contents
of which are set out in the Appendix attached to this Decision).

Hoi ddng Quan tri (HPQT) giao va (y quyén cho Téng Giam déc (TGD) Cong ty t chirc
thuc hién cac Hop ddng, giao dich véi SHB néu trén, bao gdm nhung khéng giéi han cac
ndi dung nhw sau:

The Board of Directors (BOD) assigns and authorizes the Company's Chief Executive
Officer (CEO) to organize and implement the above-mentioned contracts and transactions
with SHB, including but not limited to the following matters:

Thay mat SHS ky két, thuwc hién cac Hop ddng, tai liéu giao dich theo cac ban dy thao Hop
ddng, tai liéu giao dich kém theo va cac van ban lién quan trong pham vi thdm quyén duoc
phé duyét theo quy dinh phap luat, Diéu |& va quy dinh ndi b Cong ty, cong b théng tin
theo quy dinh phap luat;

On behalf of SHS, to execute and perform the contracts and transaction documents in
accordance with the draft contracts and transaction documents attached hereto and other
related documents, within the scope of authority permitted under applicable laws, the
Company’s Charter and internal regulations, and to make information disclosure in
accordance with applicable laws;

Quyét dinh diéu chinh, stva ddi ndi dung Hop @dng (néu xét thay can thiét) trén co s& phé
duyét clia HPQT theo nguyén tdc ddm bdo mang lai lgi ich cao nhét cho SHS va phu hop
v&i quy dinh phap luat, Diéu |& va cac quy dinh ndi b Cong ty;

To decide on adjustments or amendments to the contract terms (if deemed necessary)
based on the approval of the BOD, on the principle of ensuring the highest benefits for SHS
and compliance with applicable laws, the Company’s Charter and internal regulations;

Uy quyén lai cho Can b lanh dao khac trong Cong ty trién khai cac néi dung céng viéc
lien quan trong pham vi thdm quyén (néu xét thdy cén thiét), dm bao phi hop v&i quy
dinh phap luat, Diéu lé va cac quy dinh ndi bo Cong ty; cling chiu trach nhiém trwéc HDQT
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v& céc cong viec ma Nguoi dwoc Gy quyén lai thue hién (néu cd).

To re-authorize other managerial officers of the Company to carry out relevant tasks within
the scope of authority (if deemed necessary), ensuring compliance with applicable laws,
the Company’s Charter and internal regulations, and to jointly bear responsibility before
the BOD for the work performed by such re-authorized persons (if any).

Didu 4: Quyét dinh nay cé hiéu lyc ké tir ngay ky.
Article 4: This Decision shall take effect from the date of signing.

Pidu5: Tbng Giam déc, cac Bon vi, ca nhan lién quan thudc Cong ty Co phan Chirng khoan Sai
Gon — Ha N6i chiu trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay.

Article 5: The CEO, relevant units and individuals of Sai Gon — Ha Noi Securities JSC are responsible
for implementing this Decision.

TM. HO1 BONG QUAN TRI

Noi nhan/Recipients: ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
- NhwDiéu5; ,
As per Article 5; CHU TICH

~
- CBTT: UBCK, SGDCK, website; e CHAIRMAN /™"
Information Disclosure: SSC, Stock Exchange, '
website;
- Lwu VP HBQT.

Archived: BOD's Office.

PO QUANG VINH



PHU LUC
APPENDIX
Mot s6 ndi dung co’ ban ctia Hep déng mua ban GTCG
gitka CTCP Chirng khoan Sai Gon — Ha Ngi va Ngan hang TMCP Sai Gon — Ha Noi
Some basic contents of the Sale and purchase Contracts of valuable papers
between Saigon — Hanoi Securities Joint Stock Company
and Saigon — Hanoi Commercial Joint Stock Bank
(Kém theo Quyét dinh sb 08/2026/QB-HDQT ngay 03/02/2026 cla HPQT)

(Attached to the BOD's Decision No. 08/2026/QP-HPQT dated February 03, 2026)
Céac bén bao gom: Bén Ban va Bén Mua (SHS va SHB)
Parties: The Seller and the Purchaser (SHS and SHB).
Péi twong ciia Hep ddng: cac GTCG bao gdm nhwng khéng gidi han: Trai phiéu doanh
nghiép (bao gém Trai phiéu do té chtrc tin dung phat hanh), CCTG clia td chire tin dung...

v&i cac thong tin cu thé bao gém: tén Té chirc phat hanh, tén Trai phiéu/CCTG (néu c6), ma
Trai phiéu/CCTG, ngay phat hanh, ngay dao han, ky han, 15i suét, ky thanh toan |4i...

Subject matter of the contract: valuable papers, including but not limited to corporate bonds
(including bonds issued by credit institutions) and CDs of credit institutions, etc. Certain
specific information including: name of the issuing organization, name of the bond/CD (if any),
bond/CD code, issue date, maturity date, tenor, interest rate, interest payment periods, etc.

N6i dung Hop ddng: Bén Ban ddng y ban va Bén Mua déng y mua Trai phiéu/CCTG voi
cac théng tin nhw dwoc liét ké tai muc 2.

Content of the contract: The Seller agrees to sell and the Purchaser agrees to purchase the
bonds/CDs with the information as listed in Section 2.

Thoi gian giao dich: trong Quy 1/2026.
Implementation period: First Quarter of 2026.
Tdng gia tri giao dich: téi da 10.000.000.000.000 ddng (Mwai nghin ty ddng).

Estimated total contract value: VIND 10,000,000,000,000 (In words: Ten trillion Viethamese
dong).

Phwong thire giao dich va thanh toan:
Transaction and payment method:

Tai ngay giao dich: Bén Ban c6 trach nhiém thire hién thd tuc chuyén nhuong quyén s& hiu
Trai phiéu/CCTG véi Téng gia tri giao dich nhw dwoc quy dinh tai muc 3 cho B&n Mua. Hai
bén c6 trach nhiém phédi hop cung Dai ly d&ng ky va Iwu ky/Té chirc phat hanh d& hoan tht
thd tuc ban giao Gidy chirng nhan quyén s& htu Trai phiéu/CCTG cho Bén Mua,

On the transaction date: The Seller shall be responsible for carrying out the procedures for
transferring ownership of the bonds/CDs with the total transaction value as stipulated in
Section 3 to the Purchaser. Both parties shall coordinate with the registration and depository
agent/issuing organization to complete the procedures for handing over the Certificate of
Ownership of the bonds/CDs to the Purchaser.

Bén Mua c6 trach nhiém thanh toan Téng gia tri giao dich cho Bén Ban theo chi dan thanh
toan ctia Bén Ban hoédc quy dinh khac theo thda thuan cda hai Bén.



6.1.

The Purchaser shall be responsible for paying the total transaction value to the Seller in
accordance with the Seller's payment instructions or other arrangements as agreed by both
parties.

Phat vi pham va bdi thwéng thiét hai:
Penalties for breach and compensation for damages:

Cac Bén cam két vao ding Ngay gia tri giao dich, Bén A va Bén B sé thyrc hién thi tuc chuyén
nhwong quyén s& hteu Trai phiéu va thanh toan Tdng gia trj thic té giao dich.

The Parties undertake that on the Transaction Value Date, Party A and Party B shall carry out
the procedures for the transfer of ownership of the bonds and the payment of the actual total
transaction value.

Trwong hop moét Bén thwe hién cham hon Ngay gia tri giao dich thi trong cling ngay, Bén
cham thuc hién giao dich phai ngay lap tirc théng bao cho Bén kia bang van ban va bang
dién thoai va bat budc sé phai tiép tuc thyre hién viéc giao dich theo dling théa thuan vao ngay
lam viéc tiép theo lién k& clia Ngay gia trj giao dich.

In the event that either Party performs later than the Transaction Value Date, on the same
day the delayed Party must immediately notify the other Party in writing and by telephone,
and shall be obliged to continue performing the transaction in accordance with the agreement
on the immediately following working day after the Transaction Value Date.

Bén cham thuc hién giao dich (néu khéng bi chdm dirt Hop ddng) sé phai thanh toan mot
khoan tién phat bang 150% i suét quy dinh tai Muc 2 tinh trén sé tién va sb ngay cham thanh
toan nhuwng téi da khéng vwot quéa 8% gia tri phan nghfa vy Hop dong bi vi pham.

The delayed Party (if the Contract is not terminated) shall pay a penalty equal to 150% of the
interest rate specified in Section 2, calculated on the delayed amount and the number of days
of delay, but not exceeding 8% of the value of the breached contractual obligation.

Trweng hop qua 03 ngay ké tir Ngay Gia Trj Giao Dich, Bén B khong thuc hién ding nghia
vy thanh toan Téng gia tri giao dich hosic Bén A khéng chuyén giao Gidy D& nghi chuyén
quy&n s& htru Trai phiéu sau khi Bén B da hoan tat viéc thanh toan vao Ngay gia tri giao dich,
Bén bij vi pham c6 quyén don phwong chdm dit Hop ddng va Bén vi pham phai (i) thanh toan
cho Bén bj vi pham mot khoan tién phat bang 08% Tbéng gia tri giao dich; va (i) hoan tra lai
Téng gia tri giao dich cho Bén bi vi pham, trong trwdng hop Bén B la bén bi vi pham, trie
treéng hop céc bén co théa thuan khac.

If more than 03 days have elapsed from the Transaction Value Date and Party B fails to fulfill
its obligation to pay the total transaction value, or Party A fails to transfer the Bond Ownership
Transfer Request after Party B has completed payment on the Transaction Value Date, the
non-breaching Party shall have the right to unilaterally terminate the Contract. The breaching
Party shall be required to: (i) pay the non-breaching Party a penalty equal to 08% of the total
transaction value; and (ii) refund the total transaction value to the non-breaching Party, in the
case where Party B is the non-breaching Party, unless otherwise agreed by the Parties.

Quyén va nghia vu cta cac Bén:

Rights and obligations of the Parties:

Quyén va nghia vy ctia Bén Ban:

Rights and obligations of the Seller:

Yéu ciu Bén Mua chuyén dl, dang han Tdng gia trj giao dich;

To request the Purchaser to pay in full and on time the total transaction value;
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6.2.

C6 nghia vu hoan thién thl tuc chuyén giao Gidy D& nghi chuydn quyén s& hiu Tréi
phiéu/CCTG va quyén s& hitu s6 Trai phiéu/CCTG giao dich theo théa thuan:

To complete the procedures for transferring the Bond/CD Ownership Transfer Request and
ownership of the traded bonds/CDs in accordance with the agreement:

Thuc hién tat c& cac tha tuc, ky va ban giao day di, dung thdi han cac hd so can thiét dé
dam bao Bén Mua (i) dwoc cap nhat théng tin 1a cht s& hiku sé Trai phiéu/CCTG quy dinh
trong Hop ddng; (i) dworc cdp chitng nhan sé hiku Trai phiéu theo ding quy dinh clia TS chirc
phat hanh/Bai ly dang ky va lwu ky;

To carry out all procedures, sign and deliver in full and on time all necessary documents to
ensure that the Purchaser: (i) is recorded as the owner of the bonds/CDs specified in the
Contract; and (ii) is issued a bond ownership certificate in accordance with the regulations of
the issuing organization/registration and depository agent;

Bon phuong cham dit Hop déng theo quy dinh tai Muc 5 gach dAu dong thi 4 tri trweng
hop Cac Bén cé thda thuan khac;

To unilaterally terminate the Contract as stipulated in Section 5, bullet point 4, unless
otherwise agreed by the Parties;

Cac quyén va nghia vy khéc theo quy dinh phap luat.
Other rights and obligations as prescribed by law.
Quyén va nghia vu cta Bén Mua:

Rights and obligations of the Purchaser:

Yéu cau Bén Ban giao Gidy dé nghi chuyén quyén s& hteu va yéu cAu Bén Ban thuc hién cac
th( tuc can thiét d& Bén Mua (i) dwoc cap nhat thong tin 1a chli s& hivu sé Trai phiéu/CCTG
quy dinh trong Hop déng; (i) dwoc cAp chitng nhan s& hivu Trai phiéu/CCTG:

To request the Seller to deliver the Ownership Transfer Request and to carry out necessary
procedures so that the Purchaser: (i) is recorded as the owner of the bonds/CDs specified in
the Contract; and (ii) is issued a bond/CD ownership certificate;

Yéu cau Bén Ban cung cAp Diéu Khoan va Didu Kién clia Trai phiéu dwoc xac nhan béi Té
chirc phat hanh va cac gidy t& khac lién quan dén viéc chuyén nhuwong (néu co);

To request the Seller to provide the Terms and Conditions of the Bonds/CDs as confirmed by
the Issuing organization and other documents related to the transfer (if any);

Thanh toan Téng gi4 tri giao dich cho B&n Ban dtng thei han;

To pay the total transaction value to the Seller on time;

Bon phwong cham dirt Hop ddng trong trveng hep quy dinh tai Muc 5 gach dau dong thi 4;
To unilaterally terminate the Contract in the case stipulated in Section 5, bullet point 4;

Sau khi Bén Mua thwc hién thanh toan sé tién mua Trai phiéu/CCTG bang Téng gi4 tri giao
dich, Bén Mua duoc ké thiva tat ca cac quyén, quyén loi clia Bén Ban dbi voi khéi lvong Trai
phiéu/CCTG giao dich v&i tw cach Ia ngudi s& htvu Trai phiéu/CCTG theo cac Didu khoan va
Piéu kién;

Upon the Purchaser’s payment of the purchase amount for the Bonds/CDs equal to the total
transaction value, the Purchaser shall succeed to all rights and benefits of the Seller with

respect to the traded bonds/CDs as the bond/CD owner in accordance with the Terms and
Conditions;



Bén Mua c6 trach nhiém cung cap cac théng tin, thwe hién cac yéu cau hop Iy theo quy dinh
tai Didu khoadn didu kién, Hop ddng Dai ly d& hoan tat thi tuc nhan chuyén nhuong Trai
phiéu/CCTG;

The Purchaser to provide information and fulfill reasonable requirements as stipulated in the
Terms and Conditions and the Agency Contract in order to complete the procedures for
receiving the transfer of the bonds/CDs.

Céc quyén va nghia vu khac theo quy dinh phap luat.

Other rights and obligations as prescribed by law.




